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บทคัดย่อ 
 การวิจัยครั้งนี้ มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาที่มาของส านวนไทย โดยใช้กรอบแนวคิดของ กาญจนา ค าผา (2559) ในการ
วิเคราะห์ข้อมูลซึ่งผู้วิจัยพบส านวนไทยท่ีปรากฏในวรรณกรรมเรื่อง สี่แผ่นดิน จ านวนท้ังสิ้น 80 ส านวน 
 ผลการศึกษาที่มาของส านวนไทยพบที่มา 11 ประเภท คือ เกิดจากวิถีชีวิตความเป็นอยู่, เกิดจากนิสัย ความประพฤติ, 
เกิดจากพืชพันธุ์ อาหาร และเครื่องใช้, เกิดจากลัทธิ ศาสนา, เกิดจากนิทาน ต านาน วรรณคดี พงศาวดาร และประวัติศาสตร์, เกิด
จากการละเล่น กีฬาหรือการแข่งขัน, เกิดจากการน าส่วนต่าง ๆ ของร่างกายมาใช้, เกิดจากแบบแผน ความเช่ือ และประเพณี, เกิด
จากสภาพแวดล้อมตามธรรมชาติ, เกิดจากการสังเกตอาการของสัตว์และเกิดจากอากัปกิริยา การกระท า โดยพบท่ีมาของส านวน
ไทยมากท่ีสุด 2 ประเภทคือ เกิดจากการสังเกตอาการของสัตว์ และเกิดจากการน าส่วนต่าง ๆ ของร่างกายมาใช้ 
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Abstract 
 The objective of this research was to study the origin of Thai idioms in the literature of Si Phaen 
Din. The researchers used the criteria of KanchanaKhampha (2016) to classify the origin of Thai idioms. Eighty 
Thai idioms in total were found in the literature of Si Phaen Din.  
 The results of the study showed that there are 11  types of Thai idiom origins which are derived 
from 1)  the way of life, 2) behaviors, 3) crops, food, and utensils, 4) religions, 5) tales, legends, literature, 
chronicles, and history, 6) games, sports, and competitions, 7) the use of various parts of the body, 8) custom, 
beliefs, and traditions, 9) natural environment, 10) the observation of animal manners and behaviors, and 11) 
actions. The Two origins of words including the observation of animal behaviors and manners and the use of 
various body parts were most frequently found.  
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1. บทน า 
 ค าพูดของมนุษย์ไม่ว่าชาติใดภาษาใด สามารถแบ่งออกได้กว้าง ๆ เป็น 2 ลักษณะ คือ ลักษณะแรก เป็นการพูด
ตรงไปตรงมา สื่อความหมายเข้าใจกันได้ทันที กับอีกลักษณะหนึ่งคือ พูดเป็นช้ันเชิง มีความหมายไม่ตรงตามอักษรหรือแปลตาม
ศัพท์ แต่เป็นถ้อยค าท่ีมีความหมายแฝงอยู่ในลักษณะที่ชวนให้ขบคิด ซึ่งผู้ฟังอาจเข้าใจความหมายได้ทันที หากค าพูดนั้นใช้กันอย่าง
แพร่หลาย แต่ถ้าไม่แพร่หลายผู้ฟังก็ไม่อาจเข้าใจได้ทันที ต้องคิดจึงจะเข้าใจ หรือบางครั้งคิดแล้วเข้าใจเป็นอย่างอื่นหรือไม่เข้าใจ
เลยก็ได้ ค าพูดที่เป็นช้ันเชิงเช่นนี้เราเรียกกันว่า “ส านวน” (ขุนวิจิตรมาตรา, 2541 : 1) 
 ส านวนไทยถือได้ว่าเป็นมรดกทางวัฒนธรรมของชาติที่มีลักษณะเฉพาะ กล่าวคือ นอกจากส านวนไทยจะมีความหมาย
โดยนัยหรือความหมายไม่ตรงตามศัพท์แล้ว ถ้อยค าท่ีใช้ยังมีความไพเราะ สละสลวย มีสัมผัสคล้องจอง เน้นการเล่นเสียงสัมผัสสระ 
สัมผัสอักษร ให้ผู้ใช้ติดหูติดตา และจดจ าได้ง่าย เช่น ก่อกรรมท าเข็ญ, ขิงก็ราข่าก็แรง, ไก่งามเพราะขน คนงามเพราะแต่ง เป็นต้น 
รวมถึงส านวนไทยมีที่มาหลากหลายซึ่งสะท้อนให้เห็นถึงวิถีชีวิตความเป็นอยู่ ระบบสังคมวัฒนธรรมและความเช่ือของคนไทย 
ยกตัวอย่าง อาชีพของคนไทยที่ส่วนใหญ่ท าอาชีพเกษตรกรรม เช่น ในน้ ามีปลา ในนามีข้าว, ระบบอาวุโสในสังคมไทยผู้น้อยต้อง
เคารพเช่ือฟังผู้ใหญ่ เช่น อาบน้ าร้อนมาก่อน, ประเพณีการบวชของชายไทยเพื่อแสดงความกตัญญูต่อบิดามารดา เช่น ชาย
ผ้าเหลือง เป็นต้น 
 สี่แผ่นดินเป็นวรรณกรรมของหม่อมราชวงศ์คึกฤทธิ์ ปราโมช ท่ีมีช่ือเสียงมากท่ีสุดเล่มหนึ่ง เรื่องราวต่าง ๆ ได้เชื่อมโยง
เข้ากับประวัติศาสตร์ไทยเริ่มต้นแผ่นดินที่ 1 ตั้งแต่รัชกาลที่ 5 จนจบแผ่นดินที่ 4 เมื่อสิ้นรัชกาลที่ 8 ท าให้ผู้อ่านสามารถมองเห็น
ภาพในด้านความเป็นอยู่ของชาววังและชาวบ้านได้อย่างชัดเจนผ่านตัวละครในเหตุการณ์ต่าง ๆซึ่งจากการศึกษาข้อมูลเบื้องต้น
พบว่า นอกจากผู้แต่งได้สะท้อนเรื่องราวประวัติศาสตร์ยุคใหม่ของไทยที่แสดงให้เห็นถึงความเปลี่ยนแปลงในด้านต่าง ๆ แล้วผู้แต่ง
ยังได้สอดแทรกความเป็นไทยในด้านศิลปวัฒนธรรมประเพณี รวมถึงการใช้ภาษาที่สละสลวย เข้าใจง่ายตลอดจนแฝงข้อคิดในการ
ด าเนินชีวิตผ่านการใช้ส านวนไทยอีกด้วย ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 
 ตัวอย่างที่ 1 
 แม่ของพลอยบอกความจริงว่าแม่เป็นพระญาติเสด็จเหมือนกัน พ่อของแม่หรือตาของพลอยเป็นหลานของเจ้าจอม
มารดาของเสด็จ แต่แม่บอกแต่เท่านี้แล้วบอกพลอยว่า 
 “อย่าพูดไป เราเป็นข้าท่าน ไปนับญาติ กับเจ้านายไม่ดี เด๋ียวเหาจะขึ้นหัว” (สี่แผ่นดิน : 6) 
 จากตัวอย่างที่ 1 เหาจะขึ้นหัว หมายถึง ท าตัวอาจเอื้อมหรือเอาอย่างเจ้านายหรือผู้สูงศักดิ์ ถือว่าเป็นสิ่งไม่ดี ซึ่งส านวน
นี้มีที่มาจากการสังเกตอาการของสัตว์ โดยเปรียบเทียบว่าเหาเป็นสิ่งไม่ดีและหัว (ศีรษะ) เป็นของสูง เพราะสังคมไทยถือเรื่องที่ต่ าที่
สูง ผู้น้อยไม่ควรก าเริบ ท าอะไรล่วงเกินหรือท าเทียมเอาอย่างผู้สูงศักดิ์สะท้อนให้เห็นถึงเรื่องความอาวุโส 
 ตัวอย่างที่ 2 
 คุณอุ่นพูดกับพลอยในขณะที่พลอยจะไปอยู่วังกับเสด็จว่า 
 “ไปละก้อไปให้พ้นนะยะ อย่าท ากลับไปกลับมาจะเสียรัศมีแม่ ผู้ดีแปดสาแหรก” (สี่แผ่นดิน : 10) 
 จากตัวอย่างที่ 2 ผู้ดีแปดสาแหรก หมายถึงผู้ที่ถือตัวว่ามีเช้ือสายเก่าแก่ หรือคนท่ีกรีดกรายท าตัวเยี่ยงผู้ดี ซึ่งส านวนนี้
มีที่มาจากพืชพันธุอ์าหาร และเครื่องใช้ ซึ่งสาแหรก เป็นเครื่องมือท่ีใส่ของส าหรับหิ้วหรือหาบท าด้วยหวายมี 4 สายสองข้างรวมกัน
เป็น 8 โดยน ามาเปรียบกับคนที่เกิดในตระกูลดีตั้งแต่ต้นวงศ์สกุล คือ บิดามารดาของปู่และย่า 4 คน กับบิดามารดาของตาและยาย
อีก 4 คน รวมเป็น 8 คนสะท้อนให้เห็นถึงเรื่องชนช้ัน 
 ด้วยคุณค่าและความมีช่ือเสียงของวรรณกรรมเรื่อง สี่แผ่นดิน ที่กล่าวมาในข้างต้นท าให้มีผู้สนใจศึกษาแง่มุมต่าง ๆ ที่
ปรากฏในวรรณกรรมเรื่องสี่แผ่นดิน เช่น วทัญ  ู ขลิบเงิน (2550) ได้วิเคราะห์หลักธรรมาภิบาลในวรรณกรรมเรื่อง สี่แผ่นดิน จาก
การศึกษาพบว่า ผู้ประพันธ์วรรณกรรมเรื่อง สี่แผ่นดิน ได้สะท้อนให้เห็นถึงสภาพสังคม ชีวิตความเป็นอยู่ของประชาชน ตั้งแต่สมัย
รัชกาลที่ 5 จนกระทั่งถึงรัชกาลที่ 8 ตัวละครแสดงความจงรักภักดีต่อสถาบันพระมหากษัตริย์ และยังสอดแทรกหลักธรรมาภิบาล
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ทั้ง 6 หลัก ได้แก่ หลักนิติธรรม หลักคุณธรรม หลักความโปร่งใส หลักการมีส่วนร่วม หลักความรับผิดชอบ และหลักความคุ้มค่าซึ่ง
หลักธรรมาภิบาลได้มีในสงัคมไทยตั้งแต่สมัยรัชกาลที่ 5 และแม้เวลาจะล่วงเลยมาถึงปัจจุบันก็ยังสามารถท่ีจะน ามาใช้ในการด าเนิน
ชีวิตได้ 
 ในส่วนของการศึกษาเกี่ยวกับส านวนไทยพบว่าได้มีผู้สนใจศึกษาไว้เช่นกัน อาทิ ธวัช บุญนวล (2546) ได้ศึกษาส านวน
ไทยในบทบรรณาธิการของหนังสือพิมพ์รายวันพบว่า ลักษณะของส านวนไทยมีลักษณะเด่น 8 ลักษณะ คือ การซ้ าค า การใช้สัมผัส
สระ ค าประสม ค าซ้อน ค าคู่ ค าต่างประเทศ ค าเชิงอ้างอิง และส านวนเฉพาะวงการส่วนในด้านความหมายของส านวนไทย ผู้วิจัย
พบว่าใช้ในการเปรียบเทียบโดยนัยมากที่สุด ที่มาของส านวนไทยจากการศึกษาพบทั้งสิ้นจ านวน 12 อย่าง ได้แก่ ธรรมชาติและ
สิ่งแวดล้อม, สัตว์, การประกอบอาชีพ, ช่ืออวัยวะต่าง ๆ ของร่างกาย, แบบแผน ประเพณีและความเช่ือ, ศาสนา, นิทาน ต านาน 
วรรณคดีและประวัติศาสตร์, การบันเทิงกับการกีฬา, ภาษาต่างประเทศ, นิสัยและพฤติกรรมของคน, สิ่งของเครื่องใช้ และค าที่
แสดงกริยาอาการโดยพบส านวนที่มาจากสัตว์มากท่ีสุด 
 เนื่องจากมีผู้ศึกษาและวิเคราะห์ส านวนไทยไว้อย่างหลากหลายแต่ยังไม่มีผู้ศึกษาเกี่ยวกับที่มาส านวนไทยใน
วรรณกรรมเรื่อง สี่แผ่นดิน ผู้วิจัยจึงสนใจที่จะศึกษาเรื่องที่มาของส านวนไทยในวรรณกรรมเรื่อง สี่แผ่นดิน โดยใช้กรอบแนวคิดของ 
กาญจนา ค าผา (2559 : 16-25) เนื่องจากมีการแบ่งประเภทที่มาของส านวนไทยไว้อย่างชัดเจน แสดงให้เห็นถึงมูลเหตุ การกระท า 
หรือความรู้สึกนึกคิดของมนุษย์ท่ีน ามาเป็นแนวทางในการวิเคราะห์ข้อมูลได้  
 
2. วัตถุประสงค ์
 เพื่อศึกษาที่มาของส านวนไทยที่ปรากฏในวรรณกรรมเรื่องสี่แผ่นดิน 
 
3. วิธีการศึกษา 
 การศึกษาท่ีมาของส านวนไทยในวรรณกรรมเรื่อง สี่แผ่นดิน ผู้ศึกษาได้ด าเนินการตามล าดับขั้นตอนดังต่อไปนี้ 
  1. ศึกษาเอกสารและงานวิจัยท่ีเกี่ยวข้องกับส านวนไทยและวรรณกรรมเรื่องสี่แผ่นดิน 
  2. รวบรวมข้อมูลส านวนไทยที่ปรากฏในวรรณกรรมเรื่องสี่แผ่นดินเพื่อใช้ในการวิเคราะห์ 
  3. วิเคราะห์ที่มาของส านวนไทยในวรรณกรรมเรื่องสี่แผ่นดินตามกรอบแนวคิด ของ กาญจนา ค าผา (2559) 
  4. สรุปผลการวิจัย อภิปรายผล และข้อเสนอแนะ 
 
4. สรุปผลการศึกษา 
 ผลการศึกษา ที่มาของส านวนไทยในวรรณกรรมเรื่องสี่แผ่นดิน ผู้วิจัยพบส านวนไทยที่ปรากฏในวรรณกรรมเรื่องสี่
แผ่นดิน จ านวน 80 ส านวน โดยผู้วิจัยใช้กรอบแนวคิดของ กาญจนา ค าผา (2559) จ านวน 11 ประเภท ในการวิเคราะห์ข้อมูล 
ได้แก่ 
 1. เกิดจากวิถีชีวิต ความเป็นอยู่ 
 2. เกิดจากนิสัย ความประพฤติ 
 3. เกิดจากพืชพันธุ์ อาหารและเครื่องใช้ 
 4. เกิดจากลัทธิ ศาสนา 
 5. เกิดจากนิทาน ต านาน วรรณคดี พงศาวดาร และประวัติศาสตร์ 
 6. เกิดจากการละเล่น กีฬา หรือการแข่งขัน 
 7. เกิดจากการน าส่วนต่าง ๆ ของร่างกายมาใช้ 
 8. เกิดจากแบบแผน ความเชื่อและประเพณี 
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 9. เกิดจากสภาพแวดล้อมตามธรรมชาติ 
 10. เกิดจากการสังเกตอาการของสัตว์ 
 11. เกิดจากอากัปกิริยา การกระท า 
 จากการวิเคราะห์ที่มาส านวนไทย ผู้วิจัยพบที่มาส านวนไทยท้ัง 11ประเภท ดังนี้ 
 1. เกิดจากวิถีชีวิตความเป็นอยู่ สังคมไทยสมัยก่อนเป็นสังคมเกษตรกรรม วิถีชีวิตความเป็นอยู่ของคนในสังคมมีการ
แบ่งหนา้ที่กันค่อนข้างชัดเจนกล่าวคือผู้ชายเป็นผู้น าครอบครวั ท างานนอกบ้าน ส่วนผู้หญิงมีหน้าที่ดูแลงานภายในบ้าน ส านวนไทย
ที่เกิดขึ้นแสดงให้เห็นว่า ชายและหญิงมีวิถีชีวิตที่แตกต่างกันตามบทบาทหน้าที่ที่รับผิดชอบ ทั้งบทบาทหน้าที่ต่อครอบครัวของ
ตนเอง และบทบาทหน้าท่ีต่อสังคมจากการวิเคราะห์ที่มาส านวนไทยผู้วิจัยพบที่มาท่ีเกิดจากวิถีชีวิตความเป็นอยู่ จ านวน 7 ส านวน 
คิดเป็นร้อยละ 8.75ได้แก่ หัวหลักหัวตอ, คงเส้นคงวา, ตัดญาติขาดมิตร, อุ่นหนาฝาคั่ง, ถือหาง, มีเหย้ามีเรือน, บ้านที่เคยอยู่อู่ที่
เคยนอน 
 ตัวอย่างที่ 1 
 “ประไพขณะนี้โตขึ้นเป็นสาวเต็มตัวพอที่จะมีเหย้ามีเรือนได้” (หน้า 727) 
 ส านวนไทยนี้พบในตอนที่พิศพูดคุยกับพลอยเรื่องของประไพที่มีความคล้ายกับพลอยเมื่อสมัยยังสาว และพูดถึงการ
เลือกคู่ครองของประไพ 
 จากตัวอย่างที่ 1 
 “มีเหย้ามีเรือน” ขุนวิจิตรมาตรา (2541 : 420-421) ได้กล่าวถึงความหมายว่า “มีสามี” ถ้าเป็นผู้ชายก็หมายความว่า 
“มีภรรยา” ซึ่งส านวนนี้ส่วนมากมักใช้กับผู้หญิง ท่ีมาของส านวนมาจากสมัยโบราณ ในการสู่ขอแต่งงานฝ่ายหญิงจะต้องเรียกเอา
เรือนหอจากฝ่ายชายส าหรับเป็นท่ีอยู่เสมอไป พอแต่งงานหญิงก็จะออกจากเรือนบิดามารดาไปอยู่เรอืนหอกับสาม ีหญิงที่มีสามี  จึง
มักพูดกันเป็นส านวนว่า “มีเรือน” คือ มีเรือนของตนเองเป็นที่อยู่ 
 ตัวอย่างที่ 2 
 “บ้านที่เคยอยู่อู่ที่เคยนอนถึงจะไปอยู่ที่ไหน ๆ มามิรู้จักกี่ร้อยย่านน้ า พอได้กลับคืนมาก็ต้องอุ่นใจทุกครั้งไป” (หน้า 
790) 
 ส านวนไทยนีพ้บในตอนท่ีพลอยดีใจเมื่อได้กลับมาอยู่บ้านท่ีคลองบางหลวง 
 จากตัวอย่างที่ 2“บ้านท่ีเคยอยู่อู่ท่ีเคยนอน” ขุนวิจิตรมาตรา (2541 : 321) ได้กล่าวถึงความหมายว่า สถานท่ีที่เคยอยู่
อาศัยมาก่อนเป็นส านวนโบราณที่มีอยูใ่นกฎหมายลักษณะผวัเมียที่ออกในสมยัพระเจ้าอู่ทอง มีมาตราหนึ่งความว่า “สามีศรัทธา ใน
พระพุทธศาสนา สละภรรยาและทรัพย์สินสรรพเหตุ บวชเป็นภิกษุสามเณร ถ้าหญิงครองตัวอยู่ ถ้าผัวสึกออกมา อยู่กินด้วยหญิงอีก
เล่าไซร้ บุตรภรรยาและทรัพย์สิ่งของทั้งปวงนั้นก็สิทธิแก่ชาย เหตุว่าเรือนท่านเคยอยู่อู่ท่านเคยนอน หมอนท่านเคยเรียง เสบียง
ท่านเคยกิน”  
 2. เกิดจากนิสัย ความประพฤติ มนุษย์มีลักษณะพิเศษอย่างหนึ่งคือ มีทั้งความดีและความช่ัวอยู่ในตัวเอง ท้ังลักษณะ
ด้านดีและไม่ดี ส านวนไทยจึงได้เปรียบเทียบโดยใช้สิ่งหนึ่งสิ่งใดเป็นตัวเปรียบเทียบ เพื่อถ่ายทอดลักษณะต่าง ๆ ในตัวมนุษย์ออกมา
ให้เห็นอย่างชัดเจน จากการวิเคราะห์ที่มาส านวนไทยผู้วิจัยพบท่ีมาที่เกิดจากนิสัย ความประพฤติ จ านวน1ส านวน คิดเป็นร้อยละ 
1.25 ได้แก่ว่านอนสอนง่าย 
 ตัวอย่าง 
 “ข้าอยากจะบอกกะเจ้าว่า อยู่กับข้ามาหลายปี จนเติบโตออกไปมีเหย้ามีเรือนวันนี้ เจ้าท าให้ข้าพอใจตลอดมา เพราะ
เจ้าเป็นคนว่านอนสอนง่าย มีความอดทน มีความเพียร ไม่เกียจคร้าน และเจ้าได้ท าตัวให้ข้าเห็นว่าเจ้าเป็นคนดี มีกตัญญูสมกับที่
เกิดมามีสกุลและได้อบรมมาแล้วอย่างดี...” (หน้า 321) 
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 ส านวนไทยนี้พบในตอนที่พลอยขึ้นเฝ้าเสด็จเพื่อจะทูลลาในการออกเรือน และร้องไห้เพราะไม่อยากไป เสด็จจึง
ปลอบใจพลอยถึงสิ่งที่พลอยเคยท าประโยชน์ต่อเสด็จมามากพอแล้ว พร้อมกับอวยพรให้พลอยมีความสุข 
 จากตัวอย่าง “ว่านอนสอนง่าย” ขุนวิจิตรมาตรา (2541 : 537) ได้กล่าวถึงความหมายว่า สั่งสอนง่ายอยู่ในถ้อยค า ซึ่ง
ค าว่า “ว่านอน” หมายถึง บอกให้นอนก็นอน ส านวนน้ีมาจากเด็กและใช้ในความหมายที่ว่าเป็นคนอยู่ในโอวาททั่วไป 
 3. เกิดจากพืชพันธุ์ อาหาร และเครื่องใช้ ในอดีตประเทศอุดมไปด้วยทรัพยากรทางธรรมชาติ ท้ังพืชพันธุ์ธัญญาหาร 
เช่น ข้าว ผัก ผลไม้ สัตว์ชนิดต่าง ๆ ท าให้เกิดการใช้สติปัญญาด้านคิดค้นวิธีจัดการทรัพยากรนั้น ๆ ด้วยวิธีท่ีหลากหลายเห็นได้จาก
ส านวนต่าง ๆ จากการวิเคราะห์ที่มาส านวนไทยผู้วิจัยพบที่มาที่เกิดจากพืชพันธุ์ อาหารและเครื่องใช้ จ านวน 14 ส านวน คิดเป็น
ร้อยละ 17.50 ได้แก ่
 บ้านแตกสาแหรกขาด, ผู้ดีแปดสาแหรก, เลี้ยงเสียข้าวสุก, ลางเนื้อชอบลางยา, สิ้นไร้ไม้ตอก, ตีโพยตีพาย, ขวานผ่า
ซาก, มะพร้าวห้าวยัดปาก, ข้าวยากหมากแพง, กว่าถั่วจะสุกงาก็ไหม้, ขิงก็รา ข่าก็แรง, ขมิ้นกับปูน, ไม่เป็นโล้เป็นพาย, โกรธเป็น
ฟืนเป็นไฟ 
 ตัวอย่างที่ 1 

 “พลอยยิ่งเห็นข้าวของที่เคยใช้ร่วมกันอยู่ทุกวันถูกแบ่งสันปันส่วนก็ยิ่งมีความรู้สึกมากขึ้น เพราะทุกอย่างก็เห็น เป็น
อาการของบ้านแตกสาแหรกขาดแท้ ๆ” (หน้า 8)  

 ส านวนไทยนี้พบในตอนก่อนที่พลอยกับแม่จะออกจากบ้านที่คลองบางหลวง เป็นเหตุการณ์ที่สะเทือนใจพลอยท าให้
รู้สึกถึงครอบครัวตัวเองที่ก าลังจะแตกแยก และต้องจากบ้านไปอยู่กับเสด็จของแม่ในวัง 

 จากตัวอย่างที่ 1 “บ้านแตกสาแหรกขาด” กุสุมา และคณะ (2555 : 313) ได้กล่าวถึงความหมายว่า เกิดเรื่องทะเลาะ
วิวาทกันในบ้านรุนแรงระหว่างสามีภรรยาหรือญาติพี่น้องถึงกับตัดญาติขาดกัน ซึ่งค าว่า “สาแหรก” เป็นเครื่องมือท่ีใส่ของส าหรับ
หิ้วหรือหาบท าด้วยหวายมี 4 สายสองข้างรวมกันเป็น 8 โดยน ามาเปรียบกับคนท่ีเกิดในตระกูลดีตั้งแต่ต้นวงศ์สกุล คือ บิดามารดา
ของปู่และย่า 4 คน กับบิดามารดาของตา และยายอีก 4 คน รวมเป็น 8 คน ซึ่งสาแหรกในที่นี้หมายถึง เครือญาติหรือญาติที่
สืบสายกันเป็นช้ัน ๆ 

 ตัวอย่างที่ 2 
 “ลูกฉันมันก็ไม่ใช่เล่นเหมือนกัน ตั้งข้อรังเกียจขัดขวางเขามาตั้งแต่แรก ดูไปแล้วก็พอกัน เข้าต ารับขิงก็ราข่าก็แรง” 

(หน้า 822) 
 ส านวนไทยนีพ้บในตอนท่ีพลอยให้ความคิดเห็นเรื่องอ๊อดกับเสวี ระหว่างที่พูดคุยกับช้อย  
 จากตัวอย่างที่2 “ขิงก็ราข่าก็แรง” กุสุมา รักษมณี และคณะ (2555 : 45) ได้กล่าวสรุปถึงความหมายว่า ต่างอวดดื้อ

ถือดีพอ ๆ กัน ไม่มีใครยอมใคร ซึ่งขิงและข่าเป็นสมุนไพรใช้ในการปรุงอาหารและท ายาได้ แต่เราไม่นิยมน ามาใช้ร่วมกัน เพราะมี
รสเผ็ดทั้งคู่ 

 4. เกิดจากลัทธิ ศาสนา คนไทยส่วนใหญ่นับถือพระพุทธศาสนา และยังมีความเช่ือในศาสนาลัทธิ หรือนิกายอื่น ๆ 
เพราะประเทศไทยเป็นประเทศท่ีเปิดกว้างทางความคิด ทุกคนสามารถเลือกนับถือศาสนาใดก็ได้ตามความเช่ือของตนเอง ส่วนใหญ่
จึงมีลักษณะความเช่ือที่ผสมผสานกัน ได้แก่ พราหมณ์ พุทธ และผี จากการวิเคราะห์ที่มาส านวนไทยผู้วิจัยพบที่มาที่เกิดจากลัทธิ 
ศาสนา จ านวน 1 ส านวน คิดเป็นร้อยละ 1.25 ได้แก่ชายผ้าเหลือง 

 ตัวอย่าง 
 “แม่ก็มีลูกชายหลายคน ยังไม่มีใครเคยบวชเรียนให้แม่ได้เห็นชายผ้าเหลืองเลย แม่ขออนุโมทนาด้วย”(หน้า 946) 
 ส านวนไทยนีพ้บในตอนท่ีพลอยแสดงความดีใจปลื้มปีติเมื่อรู้ว่าอ้นจะขอบวช 
 จากตัวอย่าง “ชายผ้าเหลือง” ขุนวิจิตรมาตรา (2541 : 162) ได้กล่าวถึงความหมายว่า อานิสงส์ของการบวช ซึ่งในที่นี้

ก็คือ ชายจีวรที่พระสงฆ์หรือสามเณรใช้ส าหรับนุ่งห่ม ค าว่า “ชายผ้าเหลือง” ยังมีความหมายกับชาวพุทธอย่างยิ่งด้วยเช่ือว่า ลูก
ชายที่ได้บวชให้พ่อแม่ จะช่วยให้พ่อแม่ได้เกาะชายผ้าเหลืองขึ้นสวรรค์ 
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 5. เกิดจากนิทาน ต านาน วรรณคดี พงศาวดารและประวัติศาสตร์  นิทาน ต านาน วรรณคดี พงศาวดารและ
ประวัติศาสตร์เป็นเรื่องราวท่ีถูกบันทึกไว้ด้วยมุขปาฐะหรือลายลักษณ์อักษร และเป็นสิ่งที่คนไทยคุ้นเคย ท้ังปรากฏในรูปแบบของ
เรื่องเล่า นิทาน ต านาน วรรณคดี เกร็ดความรู้ ชีวประวัติ เป็นต้น เรื่องราวเหล่านี้ได้ถูกน ามาเป็นส านวนเพื่อใช้เปรียบเทียบให้เห็น
ภาพและความหมายที่ชัดเจน จากการวิเคราะห์ที่มาส านวนไทยผู้วิจัย พบที่มาที่เกิดจากนิทาน ต านาน วรรณคดี พงศาวดารและ
ประวัติศาสตร์ จ านวน2ส านวน คิดเป็นร้อยละ 2.50 ได้แก่โสมเฝ้าทรัพย์, ชักแม่น้ าท้ังห้า 

 ตัวอย่างที่ 1 
 “โฮ้ย! ไม่มีวันออกหรอกแม่พลอย เธอกลัวคนอื่นเขาจะมาปอกเอาสมบัติ เธอจะนั่งเป็นโสมเฝ้าทรัพย์ไปอย่างนี้แหละ

จนตาย” (หน้า 164) 
 ส านวนไทยนีพ้บในตอนท่ีคุณเชยเล่าถึงคุณอุ่น ว่าเธอไม่ยอมออกเรือนเพราะกลัวคนอ่ืนจะมาปอกลอกเอาสมบัติได้ 
 จากตัวอย่างที่ 1 “โสมเฝ้าทรัพย์” ขุนวิจิตรมาตรา (2541 : 599) ได้กล่าวถึงความหมายว่า เฝ้ารักษาสมบัติอยู่เฉย ๆ

ซึ่งส านวนโสมเฝ้าทรัพย์นี้ มาจากเรื่องเล่าว่ามีชายคนหนึ่งช่ือโสม เป็นเศรษฐีมีทรัพย์สมบัติมหาศาล ครั้นตายก็กลายเป็นผีถือ
ตะบองมาเฝ้ารักษาทรัพย์สมบตัิของตน ดังน้ันทรัพย์สมบัติอะไรที่ฝังซ่อนไว้ เช่น ทรัพย์ของแผ่นดินก็เช่ือกันว่า โสม หรือปู่โสม คอย
เฝ้ารักษาอยู่ใครไปขุดค้น โสมจะท าอันตรายถึงชีวิต 

 ตัวอย่างที่ 2 
 “คุณหลวงก็มานั่งพูดเอาคนเดียวเป็นคุ้งเป็นแควชักแม่น้ าท้ังห้าเสียจนฉันอ่อนใจ”(หน้า 936) 
 ส านวนไทยนี้พบในตอนท่ีพลอยบ่นเพิ่มว่า พูดมากเรื่องโดยที่พลอยยังไม่ได้เอ่ยอะไรเกี่ยวกับการไปรับอ้นที่จะกลับมา 

เพราะรัฐบาลสั่งปล่อยตัวนักโทษทางการเมือง 
 จากตัวอย่างที่ 2 “ชักแม่น้ าทั้งห้า” ขุนวิจิตรมาตรา (2541 : 159)  ได้กล่าวถึงหมายว่า พูดจาหว่านล้อมด้วยเหตุ

ผลต่าง ๆ เพื่อให้ได้สิ่งที่ประสงค์ ส านวนนี้มาจากพระเวสสันดร กัณฑ์กุมาร เมื่อ ชูชกจะทูลขอสองกุมารได้ยกแม่น้ าทั้งห้าในชมพู
ทวีป (อินเดีย) คือ คงคา ยมนา อจิรวดี สรภู และมหิ ว่าไหลแผ่สาขาให้ประโยชน์แก่ฝูงชนอย่างไรก็เปรียบเสมือนน้ าพระทัยของ
พระเวสสันดรอย่างนั้น 

 6. เกิดจากการละเล่น กีฬา หรือการแข่งขัน การละเล่นพ้ืนบ้านต่าง ๆ ของคนไทยมีมาตั้งแต่สมัยโบราณแล้ว เริ่มตั้งแต่
การละเล่นในวัยเด็กที่เน้นความสนุกสนาน เห็นได้จากบทร้องประกอบการละเล่นที่เป็นค าคล้องจอง จดจ าได้ง่าย มีเนื้อความ
ส่งเสริมจินตนาการ ซึ่งการละเล่นในท่ีนี้หมายรวมถึงการแสดงร้อง ร า และการประโคมเพลงด้วยเครื่องดนตรีต่าง ๆ นอกจากน้ียังมี
การฝึกทักษะการแก้ปัญหา ฝึกทักษะกระบวนการคิด เช่น การเล่นหมากรุก และอาจสนุกสนานถึงขั้นกลายเป็นการพนันเลยก็มี 
จากการวิเคราะห์ที่มาส านวนไทยผู้วิจัยพบที่มาเกิดจากการละเล่น กีฬา หรือการแข่งขัน จ านวน 2 ส านวน คิดเป็นร้อยละ 2.50 
ได้แก่ไม่มีปี่มีขลุ่ย, เป็นปี่เป็นขลุ่ย 

 ตัวอย่างที่ 1 
 “เอามาจากฉันกระมั้ง ฉันเองบางทีก็นั่งหัวเราะคนเดียวไม่มีปี่มีขลุ่ยเหมือนกัน” (หน้า 145) 
 ส านวนไทยนี้พบในตอนที่ช้อยถูกคุณสายดุว่าเป็นคนบ้าที่อยู่ ๆ ก็นั่งหัวเราะจิ้งจกที่เกาะอยู่ข้างฝา แม่ช้ันจึงแก้ต่างให้

ว่าคงจะติดมาจากแม่ช้ัน 
 จากตัวอย่างที่ 1 “ไม่มีปี่มีขลุ่ย” ขุนวิจิตรมาตรา (2541 : 441)  ได้กล่าวถึงความหมายว่า ท าหรือพูดขึ้นมาโดยไม่มี

เค้ามูล โดยมาจากการร าละคร หรือกระบี่กระบองที่ต้องใช้ปี่หรือขลุ่ยประกอบกับกลองท าเพลงเป็นจังหวะประกอบร า เช่น ใน
เสภาขุนช้างขุนแผนตอนโจรปล้นขุนศรีวิชัย จับขุนช้างกับนางเทพทองให้ร ามีกลอนว่า “เจ้าขุนช้างกับนางเทพทอง ว่าไม่มีปี่กลอง
ร าไม่ได้”แปลว่าเมื่อจะร าก็ต้องมีปี่กลอง 

 ตัวอย่างที่ 2 
 “เออ แม่ลูกคู่นี้เขาไปกันเป็นปี่เป็นขลุ่ยเลยทีเดียว พูดอะไรก็ไม่รู้ ฉันไม่เข้าใจเลย” (หน้า 965) 
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 ส านวนไทยนีพ้บในตอนท่ีเพิ่มกล่าวถึงพลอยกับอั้นที่มีความคิดที่ตรงกัน 
 จากตัวอย่างที่ 2 “เป็นปี่เป็นขลุ่ย” ดนัย เมธิตานนท์ (2541 : 92) ได้กล่าวถึงความหมายว่า พูดหรือท าอะไรถูกคอกัน 

กลมเกลียวไปด้วยกันเป็นอย่างดี ซึ่งที่มาของส านวนนี้มาจากการเล่นปี่พาทย์ที่มีคนปี่เป็นคนน า และเครื่องอื่นก็ตามกลมกลืนกัน 
ใครพูดหรือท าอะไรน าขึ้นมีคนอื่นท าตามกันกลมเกลียว จึงนิยมพูดเป็นส านวนว่า “เป็นปี่เป็นขลุ่ย” ค าว่า “ขลุ่ย” หมายถึง ขลุก
ขลุ่ยหรือคลุกคลีอยู่ด้วยกัน 

 7. เกิดจากการน าส่วนต่าง ๆ ของร่างกายมาใช้ คนไทยมีความฉลาดเฉลียวเป็นอย่างมากในการน าอวัยวะในร่างกายมา
ใช้เปรียบเทียบเป็นส านวนโดยการน าอวัยวะนั้น ๆ มาแสดงอากัปกิริยาอย่างใดอย่างหนึ่ง เพื่อให้เห็นภาพและความหมายของ
ส านวนนั้นอย่างชัดเจน จากการวิเคราะห์ที่มาส านวนไทยผู้วิจัยพบที่มาที่เกิดจากการน าส่วนต่าง ๆ ของร่างกายมาใช้จ านวน16
ส านวน คิดเป็นร้อยละ 20.00 ได้แก่ 

 ใจไม้ไส้ระก า, ตาเขียว, หัวนอนปลายตีน, ถอดเขี้ยวถอดเล็บ, คอขาดบาดตาย, น้อยเนื้อต่ าใจ, ปัดแข้งปัดขา, ตัวเป็น
เกลียว, หูป่าตาเถื่อน, ผงเข้าตาตัวเอง, ใจด า, หอมปากหอมคอ, คนละไม้คนละมือ, น้ าหนึ่งใจเดียว, เลือดเนื้อเช้ือไข, ฝากเนื้อฝาก
ตัว 

 ตัวอย่างที่ 1 
 “อ๊อดนี่ก็เห็นเป็นเล่นไปหมด เรื่องคอขาดบาดตายยังมานั่งท าหน้าเป็นอยู่ได้” (หน้า 681) 
 ส านวนไทยนีพ้บในตอนท่ีพลอยดุอ๊อดเพราะพูดในเชิงข าขันเรื่องที่เพ่ิมโดนต ารวจจับตัวไป 
 จากตัวอย่างที่ 1 “คอขาดบาดตาย” ขุนวิจิตรมาตรา (2541 : 110)  ได้กล่าวถึงความหมายว่า เรื่องส าคัญที่อาจถึงแก่

ชีวิตได้ ซึ่ง “คอขาด” หมายถึงถูกตัดคอขาดคือมีโทษถึงตัดหัวซึ่งคอนั้นเป็นอวัยวะหนึ่งที่ท าหน้าท่ีเชื่อมต่อระหว่างศีรษะและล าตัว 
จึงถูกน ามาเปรียบเทียบว่าคอคือสิ่งส าคัญ เมื่อคอขาดไปก็ส่งผลให้อวัยวะต่าง ๆ ไม่สามารถท างานได้เป็นปกติและตายไปในท่ีสุด 

 ตัวอย่างที่ 2 
 “คนแต่ก่อนนั้นดูเหมือนเขาจะช่วยเหลือเกื้อกูลกันให้ดี แต่คนเดี๋ยวนี้เขาชอบปัดแข้งปัดขากันให้ล้มคะม าหัวปักไป

ตาม ๆ กัน” (หน้า 805) 
 ส านวนไทยนีพ้บในตอนท่ีอ๊อดเล่าเรื่องปัญหาในการท างานให้พลอยฟัง 
 จากตัวอย่างที่2 “ปัดแข้งปัดขา” เอกรัตน์ อุดมพร และสิทธิโรจน์ วงศ์วิทยาเจริญพัฒนา(2541 : 112)  ได้กล่าวถึง

ความหมายว่า ท าอย่างใดอย่างหนึ่งเพื่อให้เขาหลุดพ้นจากต าแหน่งหน้าที่ ซึ่งมีการเอาแข้งหรือขามาเปรียบเทียบกับหน้าที่การงาน
เพราะแข้งหรือขาเป็นส่วนที่ท าให้ร่างกายสามารถเคลื่อนที่เมื่อโดยขัดหรือปัดก็ท าให้ล้มก็เสมือนว่าหน้าที่การงานต้องสะดุดล้มลง
นั่นเอง 

 8. เกิดจากแบบแผน ความเช่ือ และประเพณี สังคมไทยมีวิถีชีวิตที่ผูกพันกับขนบธรรมเนียมประเพณีอย่างแน่นแฟ้น 
ตั้งแต่เกิดจนตาย ทุกช่วงวัยของชีวิตจะมีประเพณีที่เราต้องเกี่ยวข้องและปฏิบัติตามความเช่ือ เช่น การโกนจุก การบวชเณร-บวช
พระ การแต่งงาน การคลอดบุตร การท าขวัญผู้ป่วย การจัดงานศพ เป็นต้น จากการวิเคราะห์ที่มาส านวนไทย ผู้วิจัยพบท่ีมาที่เกิด
จากแบบแผน ความเช่ือ และประเพณี จ านวน 4 ส านวน คิดเป็นร้อยละ 5.00 ได้แก่ตกน้ าไม่ไหล ตกไฟไม่ไหม้, บุญหนักศักดิ์ใหญ่, 
ฝากผี, พิธีรีตอง 

 ตัวอย่างที่ 1 
 “แม่พลอยจะท าอะไรก็เก่งไปทุกอย่างอย่างนี้ถ้าเป็นลูกเป็นเต้าก็นอนตาหลับ ไม่ต้องห่วง คนมีความรู้มีฝีมืออย่างนี้ตก

น้ าไม่ไหลตกไฟไม่ไหม้หรอก คอยดูไปเถอะ” (หน้า 208) 
 ส านวนไทยนี้พบในตอนท่ีแม่ชั้นพูดปรารภกับคุณสาย เอ่ยช่ืนชมพลอยที่ท างานบ้านงานเรือนทุกอย่างได้ดีไปเสียหมด 

ชีวิตนี้อย่างไรก็ไม่ล าบาก 
 จากตัวอย่างที่ 1 “ตกน้ าไม่ไหลตกไฟไม่ไหม้” ขุนวิจิตรมาตรา (2541 : 193) ได้กล่าวถึงความหมายว่า คงอยู่เสมอไม่

เป็นอันตราย ส านวนนี้แสดงถึงความมั่นคง ยั่งยืน เกี่ยวกับฤทธิ์ เดช อ านาจ วาสนา บุญ คุณสมบัติ ความดีของบุคคล ส านวนนี้มี
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ความเกี่ยวข้องกับความเช่ือ มักถูกหยิบยกมาว่าบอกกล่าวส าหรับบุคคลที่ประพฤติปฏิบัติดี ถึงแม้ว่าจะตกต่ าหรือตกเคราะห์กรรมก็
สามารถรอดพ้นจากอันตรายไปได้ 

 ตัวอย่างที่ 2 
 “ผมไม่อยากมีพิธีรีตองอะไรเลย เป็นความสัตย์จริง เพราะบวชคราวนี้ผมบวชด้วยความสมัครใจ บวชด้วยความเช่ือถือ

เลื่อมใส”(หน้า 948) 
 ส านวนไทยนี้พบในตอนที่พลอยถามอ้นเรื่องที่เพิ่มเสนอให้มีการจัดกระบวนแห่ให้ครึกครื้น ให้อ้นตัดสินใจว่าจะเอา

อย่างไร 
 จากตัวอย่างที่ 2  
 “พิธีรีตอง” ดนัย เมธิตานนท์ (2541: 46) ได้กล่าวถึงความหมายว่า งานพิธีตามแบบหรือมีบทบาทมาก เมื่อเป็ น

ส านวนแล้วมีความหมาย 2 แบบ แบบที่หนึ่ง คือ พิธีตรงตามแบบแผนที่ยึดถือปฏิบัติมา แบบที่สอง หมายถึง การกระท าอะไรที่มี
บทบาทมาก 

 9. เกิดจากสภาพแวดล้อมตามธรรมชาติ ประเทศไทยมีสภาพแวดลอ้มท่ีอุดมสมบูรณ์ไปด้วยทรพัยากรธรรมชาติดังมีค า
กล่าวไว้ในศิลาจารึกพ่อขุนรามค าแหงมหาราชที่ว่า “ในน้ ามีปลา ในนามีข้าว” คนไทยจึงได้น าสิ่งที่พบเห็น สัมผัสและใช้ประโยชน์
อยู่ในชีวิตประจ าวันมาใช้เป็นส านวนเพื่อเปรียบเทียบให้เกิดภาพและความหมายที่ชัดเจน จากการวิเคราะห์ที่มาส านวนไทยผู้วิจัย
พบที่มาที่เกิดจากสภาพแวดล้อมตามธรรมชาติ 7 ส านวน คิดเป็นร้อยละ 8.75 ได้แก ่

 เจ็ดร้อยย่านน้ า, ลูกไม้หล่นไม่ไกลต้น, ทองไม่รู้ร้อน, ร่มโพธิ์ร่มไทร, จับต้นชนปลาย, คลื่นใต้น้ า, ตื้นลึกหนาบาง 
 ตัวอย่างที่ 1 
 “เป็นบุญไปอย่างหนึ่ง ฉันเคราะห์ดีที่มีเสด็จท่านเป็นร่มโพธิ์ร่มไทร ไม่มีท่านฉันคงล าบาก เพราะตัวคนเดียวจริง ๆ จะ

หวงัพึ่งพี่น้องก็คงไม่ได้ เขามีกังวลของเขามากพออยู่แล้ว” (หน้า 256) 
 ส านวนไทยนีพ้บตอนท่ีคุณสายเลา่เรือ่งตัวเองตอนสมยัยังเป็นสาว พลางกล่าวถึงความโชคดีที่มีเสด็จเป็นท่ีพึ่งไม่เช่นนั้น

คงต้องตกระก าล าบาก 
 จากตัวอย่างที่ 1 “ร่มโพธิ์ร่มไทร” ขุนวิจิตรมาตรา (2541 : 464)  ได้กล่าวถึงความหมายว่า ที่พึ่ง, ที่อาศัยให้ได้รับ

ความร่มเย็นเป็นสุข เนื่องจากตามท้องนา มักจะมีต้นโพธ์ิ ต้นไทร ตลอดจนต้นไม้ใหญ่เป็นท่ีส าหรับคนเดินทาง ชาวนา เข้าพักอาศัย
ใต้ร่มไม้ที่ร่มเย็นจึงมีการน าร่มโพธิ์ร่มไทรมาเปรียบกับคนที่มีพระคุณหรือคนที่ให้ที่พึ่ งพิงว่าให้ความร่มเย็นกับผู้ที่มาขอความ
ช่วยเหลือ 

 ตัวอย่างที่ 2 
 “ความบาดหมางกินใจที่เคยมีอยู่เหมือนกับคลื่นใต้น้ าก็ดูออกจะเบาบางลงไป”(หน้า 772) 
 ส านวนไทยนีพ้บในตอนท่ีทุกคนรู้ข่าวการเสด็จพระนครของในหลวงรัชกาลที่ 8 ต่างพากันพูดถึงข่าวด้วยความปีติยินดี 
 จากตัวอย่างที่ 2 “คลื่นใต้น้ า” เอกรัตน์ อุดมพร และสิทธิโรจน์ วงศ์วิทยาเจริญพัฒนา (2541 : 32)  ได้กล่าวถึง

ความหมายว่า เหตุการณ์ที่คุกรุ่นอยู่ภายใน แต่ภายนอกดูเหมือนว่าสงบเรียบร้อยซึ่งมักถูกน ามาเปรียบเทียบกับคนหรือสถานการณ์
ที่ดูสงบเรียบร้อย แต่ภายในอาจจะก าลังวางแผนท าสิ่งใดสิ่งหนึ่งอยู ่

 10. เกิดจากการสังเกตอาการของสัตว์ ความอุดมสมบูรณ์ของทรัพยากรธรรมชาติในประเทศไทยสมัยก่อนท าให้คน
ไทยมีความผูกพันกับพืชและสัตว์อยู่มาก โดยเฉพาะอย่างยิ่งสัตว์ ไม่ว่าจะเป็นสัตว์เลี้ยง สัตว์ป่า ความผูกพันท าให้คนไทยสังเกต
พฤติกรรมต่าง ๆ ของสัตว์แต่ละชนิด และน ากิริยาอาการเหล่านั้นมาใช้ในส านวนไทยเพื่อเปรียบเทียบให้เกิดภาพและความหมายที่
ชัดเจน จากการวิเคราะห์ที่มาส านวนไทยผู้วิจัยพบที่มาที่เกิดจากการสังเกตอาการของสัตว์ จ านวน 16 ส านวน คิดเป็นร้อยละ 
20.00 ได้แก่ 
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 เดี๋ยวเหาจะขึ้นหัว, คางคกในกะลา, ลกูเสือลูกตะเข้, กระต่ายหมายแข, เจ้าชู้ไก่แจ,้ เต้นแร้งเต้นกา, ปีกกล้าขาแข็ง, ลิง
หลอกเจ้า, หาเหาใส่หัว, กระต่ายตื่นตูม, ไก่บินไม่ตก, เล็กเท่าแมวดิ้นตาย, เสือไม่ทิ้งลาย, ได้ทีขี่แพะไล่, ลิงโลด, วางก้าม 

 ตัวอย่างที่1 
 อย่าพูดไป เราเป็นข้าท่าน ไปนับญาติกับเจ้านายไม่ดี เด๋ียวเหาจะขึ้นหัว” (หน้า 6) 
 ส านวนไทยนีพ้บในตอนท่ีแม่บอกกับพลอยว่าเป็นพระญาติเสด็จ แต่ก็ไม่ให้พูดไปเพราะเป็นการไม่ควร 
 จากตัวอย่างที่ 1 “เดี๋ยวเหาจะขึ้นหัว” กุสุมา รักษมณี และคณะ (2555 : 339) ได้กล่าวถึงความหมายว่า ท าตัวอาจ

เอื้อมหรือเอาอย่างเจ้านายหรือผู้สูงศักดิ์ ถือว่าเป็นสิ่งไม่ดี โดยเปรียบเทียบว่าเหาเป็นสิ่งไม่ดีและหัว (ศีรษะ) เป็นของสูง เพราะ
สังคมไทยถือเรื่องที่ต่ าที่สูง ผู้น้อยไม่ควรก าเริบ ท าอะไรล่วงเกินหรือท าเทียมเอาอย่างผู้สูงศักดิ์ 

 ตัวอย่างที่ 2 
 “พุทโธ่! พลอยก็ อยู่ด้วยกันมาก็ตั้งเป็นนานยังไม่รู้จักฝีมือฉันอีกหรือ คอยดูไปเถิดน่าพวกเจ้าชู้ไก่แจ้นี่มันไม่กล้าจริง

หรอก ฉันปราบเอง ให้มันเรียงหน้ากันเข้ามาเถิด” (หน้า 169) 
 ส านวนไทยนี้พบในตอนที่พลอยบอกช้อยว่าร าคาญคนคอยมอง(คุณเปรม) ช้อยจึงพูดกับพลอยให้สบายใจ เพราะช้อย

จะปกป้องพลอยจากผู้ชายเจ้าชูเ้อง 
 จากตัวอย่างที่ 2 “เจ้าชู้ไก่แจ้” ขุนวิจิตรมาตรา (2541 : 148) ได้กล่าวถึงความหมายว่า ผู้ชายที่ท าท่าเจ้าชู้กรีดกราย

ไปมาให้ผู้หญิงเห็น ซึ่งไก่แจ้เวลาเห็นตัวเมียมักจะขยับปีกน้อยๆ ก้าวเซ เข้าไปหาแสดงกิริยาคล้ายๆ จะเกี้ยวตัวเมีย อาการกิริยาที่
ไก่แจ้ท าดังกล่าวเรียกกันว่า “กรีด” ผู้ชายที่ท าท่าเจ้าชู้กรีดกรายไปมาให้ผู้หญิงเห็น จึงเรียกกันเป็นส านวนว่าเจ้าชู้ไก่แจ้ 

 11. เกิดจากอากัปกิริยา การกระท า ส านวนประเภทนี้เกิดจากการสังเกตอาการหรือการกระท าของมนุษย์ได้ด้วย
สายตาชัดเจน  ทั้งในด้านดีและด้านไม่ดีด้วย แล้วน าไปใช้เปรียบเทียบท าให้เห็นความหมายของส านวนที่ชัดเจนมากยิ่งขึ้น จากการ
วิเคราะห์ที่มาส านวนไทยผู้วิจัยพบที่มาที่เกิดจากอากัปกิริยา การกระท า จ านวน 10ส านวน คิดเป็นร้อยละ 12.50 ได้แก่ ไม่ฟังอีร้า
ค่าอีรม, อาบน้ าร้อนมาก่อน, ตกกระไดพลอยโจน, ผัดวันประกันพรุ่ง, สวนควัน, นอนตาหลับ, ตีตนไปก่อนไข้, ยุให้ร าต าให้รั่ว, 
น้ าตาเช็ดหัวเข่า, ไม่เอาถ่าน 

 ตัวอย่างที่ 1 
 คุณเชยตอบพลอยว่า “ทีแรกฉันก็คิดว่าจะมาหาแม่พลอยเหมือนกัน แต่ธุระมันมากมีอะไรต่ออะไรจะต้องท าอยู่เรื่อย 

ผัดวันประกันพรุ่งไปวันแล้ววันเล่า” (หน้า 427) 
 ส านวนไทยนีพ้บในตอนท่ีคุณเชยมาหาพลอยที่บ้าน และพลอยถามว่าคุณเชยหายไปไหนมาตั้งหลายปี 
 จากตัวอย่างที่ 1 “ผัดวันประกันพรุ่ง” กุสุมา รักษมณี และคณะ (2555 : 194) ได้กล่าวถึงความหมายว่า เลื่อนเวลาที่

จะท าออกไปครั้งแล้วครั้งเล่า “ผัด” หมายถึง เลื่อน “ประกันพรุ่ง” หมายถึง รับรองว่าวันรุ่งขึ้นจะเสร็จ 
 ตัวอย่างที่ 2 
 “ลุงว่าในโลกนี้มีบุญมีกรรม คนที่ใจด าใจบาป ถึงคนไม่เห็น ผีสางเทวดาก็เห็น คอยดูไปเถิดพ่ออ้ันอีกหน่อยมันจะต้อง

น้ าตาเช็ดหัวเข่า” (หน้า 964) 
 ส านวนไทยนี้พบในตอนที่เพิ่มพูดกับอั้น โดยกล่าวถึงเสวีด้วยความโกรธที่ไม่มีน้ าใจคิดช่วยเหลือในการหายามารักษา

พลอย แถมยังโก่งราคายาให้สูงเพื่อหวังก าไร 
 จากตัวอย่างที่ 2“น้ าตาเช็ดหัวเข่า” ขุนวิจิตรมาตรา (2541 : 289) ได้กล่าวถึงความหมายว่าเป็นลักษณะของการ

ร้องไห้ด้วยความชอกช้ าระก าใจ คือน่ังกอดเข่าร้องไห้เอาหัวเข่าเช็ดน้ าตา จึงเรียกว่า “น้ าตาเช็ดหัวเข่า” 
 

 ผลการวิเคราะห์ที่มาส านวนไทยในวรรณกรรมเรื่องสี่แผ่นดินโดยใช้กรอบแนวคิดของ กาญจนา ค าผา (2559) พบว่า มี
การแบ่งประเภทที่มาส านวนไทยจ าแนกได้ทั้งหมด 11 ประเภท โดยประเภทที่มาส านวนไทยที่พบมากที่สุด คือ เกิดจากการสังเกต
อาการของสัตว์ และเกิดจากการน าส่วนต่าง ๆ ของร่างกายมาใช้ พบจ านวน 16 ส านวน คิดเป็นร้อยละ 20.00,รองลงมาเป็น
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ส านวนที่เกิดจากพืชพันธุ์ อาหาร และเครื่องใช้ พบจ านวน 14 ส านวน คิดเป็นร้อยละ 17.50,ส านวนที่เกิดจากอากัปกิริยา การ
กระท าพบจ านวน 10 ส านวน คิดเป็นร้อยละ 12.50,ส านวนที่เกิดจากวิถีชีวิตความเป็นอยู่ และ เกิดจากสภาพแวดล้อมตาม
ธรรมชาติ พบจ านวน 7 ส านวน คิดเป็นร้อยละ 8.75, ส านวนที่เกิดจากแบบแผน ความเช่ือ และประเพณี พบจ านวน 4 ส านวน 
คิดเป็นร้อยละ 5.00,ส านวนที่เกิดจากนิทาน ต านาน วรรณคดี พงศาวดาร และประวัติศาสตร์ รวมถึงส านวนที่เกิดจากการละเล่น 
กีฬา หรือการแข่งขัน พบจ านวน 2 ส านวน คิดเป็นร้อยละ 2.50 และที่มาส านวนไทยที่พบน้อยที่สุด คือ เกิดจากนิสัย ความ
ประพฤติ และเกิดจากลัทธิ ศาสนา พบจ านวน 1 ส านวน คิดเป็นร้อยละ 1.25 ตามตารางดังต่อไปนี้ 
 

ที่มาส านวนไทย จ านวน ร้อยละ 
1. เกิดจากการสังเกตอาการของสตัว์ 16 20.00 
2. เกิดจากการน าส่วนต่าง ๆ ของร่างกายมาใช้ 16 20.00 
3. เกิดจากพืชพันธุ์ อาหาร และเครื่องใช้ 14 17.50 
4. เกิดจากอากัปกิริยา การกระท า 10 12.50 
5. เกิดจากวิถีชีวิตความเป็นอยู ่ 7 8.75 
6. เกิดจากสภาพแวดล้อมตามธรรมชาต ิ 7 8.75 
7. เกิดจากแบบแผน ความเช่ือ และประเพณ ี 4 5.00 
8. เกิดจากนิทาน ต านาน วรรณคดี พงศาวดาร และประวตัิศาสตร ์ 2 2.50 
9. เกิดจากการละเล่น กีฬา หรือการแข่งขัน 2 2.50 
10. เกิดจากนิสัย ความประพฤต ิ 1 1.25 
11. เกิดจากลัทธิ ศาสนา 1 1.25 
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ตารางที่ 1 แสดงท่ีมาส านวนไทยที่ปรากฏในวรรณกรรมเรื่องสี่แผ่นดิน 
 
5. อภิปรายผลการศึกษา 
 จากการศึกษาท่ีมาส านวนไทยในวรรณกรรมเรื่องสี่แผ่นดิน พบท่ีมาส านวนไทยทั้งหมด 11 ประเภทซึ่งที่มาส านวนไทย
ที่พบมากที่สุด คือ เกิดจากการสังเกตอาการของสัตว์ และเกิดจากการน าส่วนต่าง ๆ ของร่างกายมาใช้ พบจ านวน 16 ส านวน
เท่ากัน เนื่องจากที่มาของส านวนทั้ง 2 ประเภท เป็นการน าสิ่งต่าง ๆ ท่ีผูกพันอยู่กับการด าเนินวิถีชีวิตมาใช้เช่น ส านวนที่เกิดจาก
การสังเกตอาการของสัตว์ เพราะสัตว์เป็นสิ่งที่มีความเกี่ยวข้องกับการด ารงชีวิตประจ าวัน ตั้งแต่อดีตที่ใช้สัตว์ในการท าเกษตรกรรม 
ตลอดจนการประกอบอาชีพต่าง ๆ ซึ่งปัจจุบันก็ยังมีสัตว์ท่ีเลี้ยงไว้ส าหรับใช้งาน สัตว์เลี้ยง และสัตว์เพื่อบริโภค ท าให้มีส านวนที่เกิด
จากการน าสัตว์มาเปรียบเทียบใช้อย่างแพร่หลาย รวมถึงส านวนที่เกิดจากการน าส่วนต่าง ๆ ของร่างกายมาใช้ อาจกล่าวได้ว่าทุก
การกระท าของมนุษย์ ต้องอาศัยอวัยวะส่วนต่าง ๆ ของร่างกายทั้งสิ้น ไม่ว่าจะเป็นการท างาน การเล่าเรียนหรือกิจกรรมใด ๆ ก็ต้อง
ใช้อวัยวะของร่างกาย จึงท าให้มีส านวนที่เกิดจากการน าส่วนต่าง ๆ ของร่างกายมาใช้อยู่มากในปัจจุบัน  
 
6. ข้อเสนอแนะ 
 1. ควรมีการศึกษาเรื่องภาพสะท้อนทางสังคมที่ปรากฏในวรรณกรรมเรื่องสี่แผ่นดิน หรือศึกษาภาพสะท้อนทางสังคม
เฉพาะด้าน เพื่อให้เห็นภาพสะท้อนทางสังคมได้ชัดเจนยิ่งขึ้น 
 2. ควรมีการศึกษาเรื่องการสร้างค าในภาษาไทยที่ปรากฏในวรรณกรรมเรื่องสี่แผ่นดินเนื่องจากผู้แต่งได้เลือกใช้ค าใน
การแต่งท่ีหลากหลาย ซึ่งถือว่าเป็นสิ่งท่ีควรมีการศึกษาต่อไป 
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7. สรุป 
 จากการศึกษาที่มาส านวนไทยในวรรณกรรมเรื่องสี่แผ่นดิน ผู้วิจัยพบที่มาของส านวนไทยตามกรอบแนวคิดของ 
กาญจนา ค าผา (2559) ทั้งสิ้น 11 ประเภท โดยประเภทท่ีมาส านวนไทยท่ีพบมากท่ีสุด คือ ส านวนที่เกิดจากการสังเกตอาการของ
สัตว์ และเกิดจากการน าส่วนต่าง ๆ ของร่างกายมาใช้, รองลงมาเป็นส านวนท่ีเกิดจากพืชพันธุ์ อาหาร และเครื่องใช้, ส านวนท่ีเกิด
จากอากัปกิริยา การกระท า, ส านวนที่เกิดจากวิถีชีวิตความเป็นอยู่ และเกิดจากสภาพแวดล้อมตามธรรมชาติ , ส านวนที่เกิดจาก
แบบแผน ความเชื่อ และประเพณี, ส านวนที่เกิดจากนิทาน ต านาน วรรณคดี พงศาวดาร และประวัติศาสตร์, ส านวนที่เกิดจาก
การละเล่น กีฬา หรือการแข่งขัน และที่มาส านวนไทยที่พบน้อยที่สุด คือ ส านวนที่เกิดจากนิสัย ความประพฤติ และเกิดจากลัทธิ 
ศาสนา ซึ่งที่มาของส านวนไทยเหล่านี้สะท้อนให้เห็นถึงวิถีชีวิตความเป็นอยู่ ระบบสังคมวัฒนธรรม และความเชื่อของคนไทยตั้งแต่
สมัยรัชกาลที่ 5 จนถึงรัชกาลที่ 8 ผ่านการใช้ส านวนไทยของตัวละครในเหตุการณ์ต่าง ๆ ตลอดจนแฝงข้อคิดในการด าเนินชีวิตอีก
ด้วย  
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